
令
和
七
年
六
月
一
般
条
幅
課
題 

 
 

  
石
橙
茶
香
清
暑
後 

書
窓
梧
韻
晩
涼
餘 

 

【
読
み
】 

 

石
橙
（
せ
き
と
う
）
茶
香
清
暑
の
後 

書
窓(

し
ょ
そ
う)

梧
韻
（
ご
い
ん
）
晩
涼
（
ば
ん
り
ょ
う
）
の
餘 

 

【
意
味
】 

石
の
腰
掛
け
に
座
り
、
暑
さ
が
和
ら
い
だ
後
の
涼
や
か
な
ひ
と
と
き
、
茶
の
香
り
を
楽
し
む
。
書
斎
の
窓
か
ら
は
、
梧
桐
の
葉
が

風
に
揺
れ
る
音
が
聞
こ
え
、
夕
方
の
涼
し
さ
が
ま
だ
残
っ
て
い
る
。 

 

＊
石
橙…

石
の
腰
掛 

＊
清
暑…

暑
気
を
清
め
る
、
暑
さ
を
冷
や
す
、
涼
し
く
す
る
こ
と 

＊
書
窓…

書
斎
の
窓
辺 

＊
梧
韻…

梧
桐
の
葉
が
風
に
揺
れ
る
音
。 

＊
晩
涼
餘…

夕
方
の
涼
し
さ
が
ま
だ
残
っ
て
い
る
こ
と 

 

 

【
出
典
】
不
詳
（
鄒
炳
泰
・
清
） 

 

※
こ
の
詩
句
は
、
晩
夏
か
ら
初
秋
に
か
け
て
の
静
か
な
書
斎
の
情
景
を
描
い
て
お
り
、
自
然
の
音
や
香
り
を
通
じ
て
季
節
の
移
ろ
い
を
感
じ
さ
せ
ま

す
。 

詩
の
全
容
が
不
明
な
の
で
こ
の
程
度
の
解
釈
し
か
で
き
ま
せ
ん
。 


